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וַיֵּ֖לֶך1ְ
ve–gitti
H3212

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
ve–söyledi
H1696

אֶת־
–i
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
sözleri
H1697

לֶּה הָאֵ֖
bunları
H0428

אֶל־
–e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'e
H3478

Musa &#304;sraillilere &#351;&#246;yle dedi:

וַיֹּ֣אמֶר2
ve–dedi
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
onlara
H0413

בֶּן־
oğlu–

מֵאָה֩
yüzlü
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֨
ve–yirmi
H6242

שָׁנָה֤
yıl
H8141

֙ אָנֹכִי
ben
H0595

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

לאֹ־
değil
H3808

אוּכַ֥ל
yapabilirim
H3201

ע֖וֹד
artık
H5750

לָצֵא֣ת
çıkmayı
H3318

וְלָב֑וֹא
ve–girmeyi
H0935

וַֽיהוָה֙
ve–Yahve
H3068

אָמַר֣
söyledi
H0559

י אֵלַ֔
bana
H0413

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ר תַעֲבֹ֖
geçeceksin

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
Şeria'yı
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

&#8249;&#8249;Y&#252;z yirmi ya&#351;&#305;nday&#305;m. Bundan b&#246;yle size &#246;nderlik edemem. 
&#220;stelik RAB bana, &#8249;&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;na 
ge&#231;meyeceksin&#8250; dedi.

יְהוָ֨ה3
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Tanrın
H0430

׀ה֣וּא 
O
H1931

עֹבֵר֣
geçiyor

יךָ לְפָנֶ֗
önünde
H6440

הֽוּא־
O–
H1931

יד יַשְׁמִ֞
yok–edecek
H8045

אֶת־
–i
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
milletleri

הָאֵ֛לֶּה
bunları
H0428

מִלְּפָנֶי֖ךָ
önünden
H6440

ם ירִשְׁתָּ֑ וִֽ
ve–sahipleneceksin–onları
H3423

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Yeşu
H3091

ה֚וּא
o
H1931

עֹבֵר֣
geçiyor

יךָ לְפָנֶ֔
önünde
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
gibi–

ר דִּבֶּ֥
söyledi
H1696

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

Tanr&#305;n&#305;z RAB &#246;n&#252;n&#252;zden ge&#231;ecek. Bu uluslar&#305; 
&#246;n&#252;n&#252;zden yok edecek. &#220;lkelerini m&#252;lk edineceksiniz. RABbin s&#246;z&#252; 
uyar&#305;nca Ye&#351;u size &#246;nderlik edecek.

ה4 וְעָשָׂ֤
ve–yapacak

יְהוָה֙
Yahve
H3068

ם לָהֶ֔
onlara

ר כַּאֲשֶׁ֣
gibi–

ה עָשָׂ֗
yaptı

לְסִיח֥וֹן
Sihon'a
H5511

וּלְע֛וֹג
ve–Og'a
H5747

מַלְכֵ֥י
krallarına
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
Amorlular'ın
H0567

וּלְאַרְצָם֑
ve–topraklarına
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ki

יד הִשְׁמִ֖
yok–etti
H8045

ם׃ אֹתָֽ
onları
H0853

RAB Amorlular&#305;n krallar&#305; Sihonu ve Ogu yok edip &#252;lkelerine 
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; bu uluslara da yapacak.

וּנְתָנָם5֥
ve–verecek–onları
H5414

יְהוָה֖
Yahve
H3068

לִפְנֵיכֶם֑
önünüze
H6440

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
ve–yapacaksınız

ם לָהֶ֔
onlara

כְּכָל־
göre–tüm–
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
buyruğa
H4687

ר אֲשֶׁ֥
ki

יתִי צִוִּ֖
buyurdum
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
size
H0853

RAB onlar&#305; size teslim edecek. Onlara size verdi&#287;im buyruklar uyar&#305;nca 
davranmal&#305;s&#305;n&#305;z.
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חִזְק֣ו6ּ
güçlü–olun
H2388

וְאִמְצ֔וּ
ve–yürekli–olun
H0553

אַל־
değil
H0408

ירְא֥וּ תִּֽ
korkmayın
H3372

וְאַל־
ve–değil
H0408

תַּעַרְצ֖וּ
ürkmeyin
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
onlardan
H6440

י  ׀כִּ֣
çünkü

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Tanrın
H0430

ה֚וּא
O
H1931

הַהֹלֵךְ֣
yürüyen
H1980

ךְ עִמָּ֔
seninle

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יַרְפְּךָ֖
terk–edecek–seni
H7503

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ךָּ׃ יַעַזְבֶֽ
bırakacak–seni

פ
(paragraf)

G&#252;&#231;l&#252; ve y&#252;rekli olun! Onlardan korkmay&#305;n, y&#305;lmay&#305;n. 
&#199;&#252;nk&#252; sizinle birlikte giden Tanr&#305;n&#305;z RABdir. O sizi terk etmeyecek, sizi 
y&#252;z&#252;st&#252; b&#305;rakmayacakt&#305;r.&#8250;&#8250;

א7 וַיִּקְרָ֨
ve–çağırdı
H7121

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֗ לִֽ
Yeşu'ya
H3091

אמֶר וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֜
ona
H0413

לְעֵינֵי֣
gözleri–önünde

כָל־
tüm–
H3605

ל   יִשְׂרָאֵ֘
İsrail'in
H3478

חֲזַק֣
güçlü–ol
H2388

וֶאֱמָץ֒
ve–yürekli–ol
H0553

י כִּ֣
çünkü

ה אַתָּ֗
sen

תָּבוֹא֙
geleceksin
H0935

אֶת־
–i
H0854

הָעָם֣
halkı

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֕
toprağa
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ki

ע נִשְׁבַּ֧
ant–içti
H7650

יְהוָה֛
Yahve
H3068

ם לַאֲבֹתָ֖
atalarına
H0001

לָתֵ֣ת
vermek–için
H5414

לָהֶם֑
onlara

ה וְאַתָּ֖
ve–sen

נָּה תַּנְחִילֶ֥
miras–verdireceksin–onu
H5157

ם׃ אוֹתָֽ
onlara
H0853

Sonra Musa Ye&#351;uyu &#231;a&#287;&#305;r&#305;p b&#252;t&#252;n &#304;sraillilerin g&#246;z&#252; 
&#246;n&#252;nde ona &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;G&#252;&#231;l&#252; ve y&#252;rekli ol! 
&#199;&#252;nk&#252; RABbin, atalar&#305;na ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;i &#252;lkeye bu halkla 
birlikte sen gideceksin. &#220;lkeyi miras olarak onlara sen vereceksin.

וַֽיהוָ֞ה8
ve–Yahve
H3068

׀ה֣וּא 
O
H1931

הַהֹלֵךְ֣
yürüyen
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
önünde
H6440

ה֚וּא
O
H1931

יִהְיֶה֣
olacak
H1961

ךְ עִמָּ֔
seninle

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יַרְפְּךָ֖
terk–edecek–seni
H7503

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יַֽעַזְבֶךָּ֑
bırakacak–seni

א ֹ֥ ל
değil
H3808

א תִירָ֖
korkacaksın
H3372

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ת׃ תֵחָֽ
yılmayacaksın
H2865

RABbin kendisi sana &#246;nc&#252;l&#252;k edecek, seninle birlikte olacak. Seni terk etmeyecek, seni 
y&#252;z&#252;st&#252; b&#305;rakmayacak. Korkma, y&#305;lma.&#8250;&#8250;

ב9 וַיִּכְתֹּ֣
ve–yazdı
H3789

֮ מֹשֶׁה
Musa
H4872

אֶת־
–i
H0853

הַתּוֹרָ֣ה
Tevrat'ı
H8451

הַזֹּאת֒
bu
H2063

יִּתְּנָ֗הּ וַֽ
ve–verdi–onu
H5414

אֶל־
–e
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
kâhinlere
H3548

בְּנֵי֣
oğulları

י לֵוִ֔
Levi'nin
H3878

ים שְׂאִ֔ הַנֹּ֣
taşıyanlar
H5375

אֶת־
–i
H0853

אֲר֖וֹן
sandığı
H0727

ית בְּרִ֣
antlaşmasının
H1285

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

וְאֶל־
ve–
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

זִקְנֵי֖
ihtiyarlarına
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Musa bu yasay&#305; yaz&#305;p RABbin Antla&#351;ma Sand&#305;&#287;&#305;n&#305; 
ta&#351;&#305;yan Levili k&#226;hinlere ve b&#252;t&#252;n &#304;srail ileri gelenlerine verdi.

ו10 וַיְצַ֥
ve–buyurdu
H6680

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אוֹתָ֣ם
onlara
H0853

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

ץ  ׀מִקֵּ֣
sonunda–
H7093

בַע שֶׁ֣
yedi
H7651

ים שָׁנִ֗
yılın
H8141

בְּמֹעֵד֛
zamanında–
H4150

שְׁנַת֥
yılının
H8141

ה הַשְּׁמִטָּ֖
bırakma
H8059

ג בְּחַ֥
bayramında–
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
çardakların
H5521

Sonra onlara &#351;&#246;yle buyurdu: &#8249;&#8249;Her yedi y&#305;l&#305;n sonunda, 
bor&#231;lar&#305; ba&#287;&#305;&#351;lama y&#305;l&#305;nda, &#199;ardak Bayram&#305;nda,
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בְּב֣וֹא11
geldiğinde
H0935

כָל־
tüm–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail
H3478

לֵרָאוֹת֙
görünmek–için
H7200

אֶת־
–i
H0853

֙ פְּנֵי
yüzü
H6440

יְהוָה֣
Yahve'nin
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrının
H0430

בַּמָּק֖וֹם
yerde
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ki

יִבְחָר֑
seçer
H0977

א תִּקְרָ֞
okuyacaksın
H7121

אֶת־
–i
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
Tevrat'ı
H8451

הַזֹּ֛את
bu
H2063

נֶגֶ֥ד
karşısında–
H5048

כָּל־
tüm–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
kulaklarında
H0241

b&#252;t&#252;n &#304;srailliler Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;nde bulunmak &#252;zere 
se&#231;ece&#287;i yere geldi&#287;inde, bu yasay&#305; onlara okuyacaks&#305;n&#305;z.

הַקְהֵל12֣
topla
H6950

אֶת־
–i
H0853

ם הָעָ֗
halkı

ים אֲנָשִׁ֤ הָֽ
adamları
H0376

וְהַנָּשִׁים֙
ve–kadınları
H0802

ף וְהַטַּ֔
ve–çocukları
H2945

וְגֵרְךָ֖
ve–yabancını
H1616

ר אֲשֶׁ֣
ki

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
kapılarında
H8179

עַן לְמַ֨
için–
H4616

יִשְׁמְע֜וּ
duysunlar–diye
H8085

וּלְמַעַ֣ן
ve–için
H4616

יִלְמְד֗וּ
öğrensinler–diye
H3925

֙ וְיָֽרְאוּ
ve–korksunlar
H3372

אֶת־
–i
H0853

יְהוָה֣
Yahve'den
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Tanrınızdan
H0430

ׁמְר֣וּ וְשָֽ
ve–korusunlar
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
yapmak–için

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

י דִּבְרֵ֖
sözlerini
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
Tevrat'ın
H8451

את׃ הַזֹּֽ
bu
H2063

Halk&#305; -erkekleri, kad&#305;nlar&#305;, &#231;ocuklar&#305; ve kentlerinizde ya&#351;ayan 
yabanc&#305;lar&#305;- toplay&#305;n. &#214;yle ki, herkes duyup &#246;&#287;rensin, Tanr&#305;n&#305;z 
RABden korksun. Bu yasan&#305;n b&#252;t&#252;n s&#246;zlerine uymaya dikkat etsin.

ם13 וּבְנֵיהֶ֞
ve–oğulları

ר אֲשֶׁ֣
ki

א־ ֹֽ ל
değil
H3808

יָדְע֗וּ
tanıdılar
H3045

֙ יִשְׁמְעוּ
duysunlar
H8085

וְלָמְ֣ד֔וּ
ve–öğrensinler
H3925

לְיִרְאָ֖ה
korkmak–için
H3372

אֶת־
–i
H0853

יְהוָה֣
Yahve'den
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Tanrınızdan
H0430

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַיָּמִ֗
günler
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ki

ם אַתֶּ֤
siz

חַיִּים֙
yaşıyorsunuz

עַל־
üzerinde–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
toprağın
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ki

ם אַתֶּ֜
siz

ים עֹבְרִ֧
geçiyorsunuz

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
Şeria'yı
H3383

מָּה שָׁ֖
oraya
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
sahiplenmek–için
H3423

פ
(paragraf)

Yasay&#305; bilmeyen &#231;ocuklar da duysunlar, m&#252;lk edinmek i&#231;in &#350;eria 
Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;ip gidece&#287;iniz &#252;lkede ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n&#305;z 
s&#252;rece Tanr&#305;n&#305;z RABden korkmay&#305; &#246;&#287;rensinler.&#8250;&#8250;

אמֶר14 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יְהוָ֜ה
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa'ya
H4872

הֵן֣
işte
H2005

קָרְב֣וּ
yaklaştılar
H7126

֮ יָמֶיךָ
günlerin
H3117

לָמוּת֒
ölmeye
H4191

קְרָ֣א
çağır
H7121

אֶת־
–i
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Yeşu'yu
H3091

תְיַצְּב֛וּ וְהִֽ
ve–konumlanın
H3320

הֶל בְּאֹ֥
çadırında–
H0168

מוֹעֵ֖ד
buluşma
H4150

נּוּ וַאֲצַוֶּ֑
ve–buyurarayım–ona
H6680

וַיֵּ֤לֶךְ
ve–gitti
H3212

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֔ וִֽ
ve–Yeşu
H3091

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
ve–konumlandılar
H3320

הֶל בְּאֹ֥
çadırında–
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
buluşma
H4150

RAB Musaya, &#8249;&#8249;&#214;l&#252;m&#252;ne az kald&#305;&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Ye&#351;uyu &#231;a&#287;&#305;r. Ona buyruklar&#305;m&#305; bildirmem i&#231;in 
Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;nda haz&#305;r olun.&#8250;&#8250; B&#246;ylece Musa ile Ye&#351;u 
gidip Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;nda beklediler.
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א15 וַיֵּרָ֧
ve–göründü
H7200

יְהוָה֛
Yahve
H3068

הֶל בָּאֹ֖
çadırda
H0168

בְּעַמּ֣וּד
sütununda–
H5982

עָנָן֑
bulut
H6051

ד וַיַּעֲמֹ֛
ve–durdu
H5975

עַמּ֥וּד
sütunu
H5982

הֶעָנָן֖
bulutun
H6051

עַל־
üzerinde–

תַח פֶּ֥
girişinin
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
çadırın
H0168

ס
(boşluk)

Sonra RAB &#231;ad&#305;rda bulut s&#252;tununun i&#231;inde g&#246;r&#252;nd&#252;; bulut 
&#231;ad&#305;r&#305;n kap&#305;s&#305; &#252;zerinde durdu.

וַיֹּ֤אמֶר16
ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa'ya
H4872

הִנְּךָ֥
işte–sen
H2009

שֹׁכֵ֖ב
yatacaksın
H7901

עִם־
ile–

אֲבֹתֶ֑יךָ
atalarınla
H0001

וְקָם֩
ve–kalkacak

ם הָעָ֨
halk

הַזֶּ֜ה
bu
H2088

׀וְזָנָה֣ 
ve–zina–edecek
H2181

׀אַחֲרֵ֣י 
ardından–

אֱלֹהֵי֣
tanrılarının
H0430

נֵֽכַר־
yabancı–
H5236

רֶץ הָאָ֗
toprağın
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ki

ה֤וּא
o
H1931

בָא־
giriyor–
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
oraya
H8033

בְּקִרְבּ֔וֹ
içinde
H7130

נִי וַעֲזָבַ֕
ve–terk–edecek–beni

וְהֵפֵר֙
ve–bozacak

אֶת־
–i
H0853

י בְּרִיתִ֔
antlaşmamı
H1285

ר אֲשֶׁ֥
ki

תִּי כָּרַ֖
kestim
H3772

אִתּֽוֹ׃
onunla
H0854

RAB Musaya &#351;&#246;yle seslendi: &#8249;&#8249;Yak&#305;nda &#246;l&#252;p atalar&#305;na 
kavu&#351;acaks&#305;n. Bu halk da gidece&#287;i &#252;lkenin ilahlar&#305;na ba&#287;lan&#305;p bana 
hainlik edecek. Beni b&#305;rakacak, kendileriyle yapt&#305;&#287;&#305;m antla&#351;may&#305; bozacaklar.

וְחָרָ֣ה17
ve–alevlenecek
H2734

י אַפִּ֣
öfkem
H0639

ב֣וֹ
ona–karşı

בַיּוֹם־
gününde–
H3117

הוּא הַ֠
o
H1931

ים וַעֲזַבְתִּ֞
ve–terk–edeceğim–onları

י וְהִסְתַּרְתִּ֨
ve–gizleyeceğim
H5641

פָנַי֤
yüzümü
H6440

מֵהֶם֙
onlardan
H1992

וְהָיָה֣
ve–olacak
H1961

ל אֱכֹ֔ לֶֽ
yem–olarak
H0398

וּמְצָאֻ֛הוּ
ve–bulacak–onu
H4672

רָע֥וֹת
kötülükler

רַבּ֖וֹת
çok

וְצָר֑וֹת
ve–sıkıntılar

וְאָמַר֙
ve–diyecek
H0559

בַּיּ֣וֹם
gününde
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

א ֹ֗ הֲל
değil–mi
H3808

עַל֣
üzerine–

י־ כִּֽ
çünkü–

אֵ֤ין
yok
H0369

֙ אֱלֹהַי
Tanrım
H0430

י בְּקִרְבִּ֔
içimde
H7130

מְצָא֖וּנִי
buldu–beni
H4672

הָרָע֥וֹת
kötülükler

לֶּה׃ הָאֵֽ
bunlar
H0428

O g&#252;n onlara &#246;fkelenece&#287;im, onlar&#305; terk edece&#287;im. Y&#252;z&#252;m&#252; 
onlardan &#231;evirece&#287;im. Ba&#351;kalar&#305;na yem olacaklar, ba&#351;lar&#305;na 
say&#305;s&#305;z k&#246;t&#252;l&#252;kler, s&#305;k&#305;nt&#305;lar gelecek. O g&#252;n, 
&#8249;Tanr&#305;m&#305;z bizimle olmad&#305;&#287;&#305; i&#231;in bu k&#246;t&#252;l&#252;kler 
ba&#351;&#305;m&#305;za geldi&#8250; diyecekler.

י18 וְאָנֹכִ֗
ve–ben
H0595

ר הַסְתֵּ֨
gizleyerek
H5641

יר אַסְתִּ֤
gizleyeceğim
H5641

֙ פָּנַי
yüzümü
H6440

בַּיּ֣וֹם
gününde
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

עַ֥ל
üzerine–

כָּל־
tüm–
H3605

הָרָעָ֖ה
kötülüğü

ר אֲשֶׁ֣
ki

ה עָשָׂ֑
yaptı

י כִּ֣
çünkü

פָנָ֔ה
döndü
H6437

אֶל־
–e
H0413

ים אֱלֹהִ֖
tanrılara
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
başka
H0312

Ba&#351;ka ilahlara y&#246;nelmekle yapt&#305;klar&#305; k&#246;t&#252;l&#252;k y&#252;z&#252;nden o 
g&#252;n kesinlikle onlardan y&#252;z&#252;m&#252; &#231;evirece&#287;im.
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ה19 וְעַתָּ֗
ve–şimdi
H6258

כִּתְב֤וּ
yazın
H3789

לָכֶם֙
kendinize

אֶת־
–i
H0853

הַשִּׁירָ֣ה
şarkıyı

את הַזֹּ֔
bu
H2063

הּ וְלַמְּדָ֥
ve–öğretin–onu
H3925

אֶת־
–i
H0853

בְּנֵי־
oğullarına–

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

שִׂימָהּ֣
koy–onu

בְּפִיהֶם֑
ağızlarına
H6310

עַן לְמַ֨
için–
H4616

תִּהְיֶה־
olsun–diye–
H1961

י לִּ֜
bana

ה הַשִּׁירָ֥
şarkı

הַזֹּ֛את
bu
H2063

לְעֵ֖ד
şahit–olarak
H5707

בִּבְנֵי֥
oğullarına–karşı

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

&#8249;&#8249;&#350;imdi kendiniz i&#231;in &#351;u ezgiyi yaz&#305;n ve &#304;sraillilere 
&#246;&#287;retin; onu okusunlar. &#214;yle ki, bu ezgi &#304;sraillilere kar&#351;&#305; benim 
tan&#305;&#287;&#305;m olsun.

י־20 כִּֽ
çünkü–

נּוּ אֲבִיאֶ֜
getireceğim–onu
H0935

ל־ אֶֽ
–e
H0413

׀הָאֲדָמָה֣ 
toprağa
H0127

אֲשֶׁר־
ki–

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
ant–içtim
H7650

יו לַאֲבֹתָ֗
atalarına
H0001

זָבַ֤ת
akan
H2100

חָלָב֙
süt
H2461

שׁ וּדְבַ֔
ve–bal
H1706

וְאָכַ֥ל
ve–yiyecek
H0398

ע וְשָׂבַ֖
ve–doyacak
H7646

ן וְדָשֵׁ֑
ve–semizlenecek
H1878

וּפָנָ֞ה
ve–dönecek
H6437

אֶל־
–e
H0413

ים אֱלֹהִ֤
tanrılara
H0430

אֲחֵרִים֙
başka
H0312

וַעֲבָד֔וּם
ve–kulluk–edecekler–onlara
H5647

וְנִאֲ֣צ֔וּנִי
ve–hakaret–edecekler–bana
H5006

וְהֵפֵ֖ר
ve–bozacak

אֶת־
–i
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
antlaşmamı
H1285

Onlar&#305; atalar&#305;na ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im s&#252;t ve bal akan &#252;lkeye 
getirdi&#287;imde yiyip doyacaklar; semirince ba&#351;ka ilahlara y&#246;nelip onlara tapacaklar. Beni tepecek, 
antla&#351;mam&#305; bozacaklar.

הָיָה21 וְ֠
ve–olacak
H1961

י־ כִּֽ
ki–

ָ אן תִמְצֶ֨
bulunca
H4672

אֹת֜וֹ
onu
H0853

רָע֣וֹת
kötülükler

֮ רַבּוֹת
çok

וְצָרוֹת֒
ve–sıkıntılar

עָנְתָה וְ֠
ve–cevap–verecek

ה הַשִּׁירָ֨
şarkı

הַזֹּ֤את
bu
H2063

֙ לְפָנָיו
önünde
H6440

ד לְעֵ֔
şahit–olarak
H5707

י כִּ֛
çünkü

א ֹ֥ ל
değil
H3808

תִשָּׁכַ֖ח
unutulacak
H7911

י מִפִּ֣
ağzından–
H6310

זַרְע֑וֹ
soyunun
H2233

י כִּ֧
çünkü

עְתִּי יָדַ֣
biliyorum
H3045

אֶת־
–i
H0853

יִצְר֗וֹ
eğilimini
H3336

ר אֲשֶׁ֨
ki

ה֤וּא
o
H1931

עֹשֶׂה֙
yapıyor

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

בְּטֶרֶ֣ם
daha–önce–
H2962

נּוּ אֲבִיאֶ֔
getirmemden
H0935

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֖
toprağa
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ki

עְתִּי׃ נִשְׁבָּֽ
ant–içtim
H7650

Ba&#351;lar&#305;na say&#305;s&#305;z k&#246;t&#252;l&#252;kler, s&#305;k&#305;nt&#305;lar 
geldi&#287;inde, bu ezgi onlara kar&#351;&#305; tan&#305;kl&#305;k edecek. &#199;&#252;nk&#252; 
&#231;ocuklar&#305; bu ezgiyi unutmayacak. Ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im &#252;lkeye 
onlar&#305; getirmeden &#246;nce neler tasarlad&#305;klar&#305;n&#305; biliyorum.&#8250;&#8250;

ב22 וַיִּכְתֹּ֥
ve–yazdı
H3789

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

אֶת־
–i
H0853

ה הַשִּׁירָ֥
şarkıyı

הַזֹּ֖את
bu
H2063

בַּיּ֣וֹם
gününde
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

הּ יְלַמְּדָ֖ וַֽ
ve–öğretti–onu
H3925

אֶת־
–i
H0853

בְּנֵי֥
oğullarına

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

O g&#252;n Musa bu ezgiyi yaz&#305;p &#304;sraillilere &#246;&#287;retti.
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ו23 וַיְצַ֞
ve–buyurdu
H6680

אֶת־
–i
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yeşu'ya
H3091

בִּן־
oğlu–

נ֗וּן
Nun'un
H5126

֮ וַיֹּאמֶר
ve–dedi
H0559

חֲזַק֣
güçlü–ol
H2388

אֱמָץ֒ וֶֽ
ve–yürekli–ol
H0553

י כִּ֣
çünkü

ה אַתָּ֗
sen

תָּבִיא֙
getireceksin
H0935

אֶת־
–i
H0853

בְּנֵי֣
oğullarını

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֖
toprağa
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
ant–içtim
H7650

לָהֶם֑
onlara

י וְאָנֹכִ֖
ve–ben
H0595

הְיֶה֥ אֶֽ
olacağım
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
seninle

RAB Nun o&#287;lu Ye&#351;uya &#351;u buyru&#287;u verdi: &#8249;&#8249;G&#252;&#231;l&#252; ve 
y&#252;rekli ol! &#199;&#252;nk&#252; &#304;sraillileri, ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im &#252;lkeye 
sen g&#246;t&#252;receksin ve ben seninle birlikte olaca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;

י 24 ׀וַיְהִ֣
ve–oldu
H1961

כְּכַלּ֣וֹת
bitirdiğinde
H3615

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

ב לִכְתֹּ֛
yazmayı
H3789

אֶת־
–i
H0853

י דִּבְרֵ֥
sözlerini
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
Tevrat'ın–
H8451

הַזֹּ֖את
bu
H2063

עַל־
üzerine–

סֵפֶ֑ר
kitaba

עַ֖ד
kadar–
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
bitmesine
H8552

Musa yasan&#305;n s&#246;zlerini eksiksiz olarak kitaba yazmay&#305; bitirince,

וַיְצַ֤ו25
ve–buyurdu
H6680

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶת־
–i
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Levililere
H3881

שְׂאֵ֛י נֹ֥
taşıyanlar
H5375

אֲר֥וֹן
sandığı
H0727

בְּרִית־
antlaşmasının–
H1285

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RABbin Antla&#351;ma Sand&#305;&#287;&#305;n&#305; ta&#351;&#305;yan Levililere &#351;u buyru&#287;u 
verdi:

ח26ַ לָקֹ֗
alın
H3947

אֵת֣
–i
H0853

סֵ֤פֶר
kitabı

הַתּוֹרָה֙
Tevrat'ın
H8451

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

ם וְשַׂמְתֶּ֣
ve–koyun

אֹת֔וֹ
onu
H0853

ד מִצַּ֛
yanına–
H6654

אֲר֥וֹן
sandığının
H0727

בְּרִית־
antlaşmasının–
H1285

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Tanrınızın
H0430

יָה־ וְהָֽ
ve–olacak–
H1961

ם שָׁ֥
orada
H8033

בְּךָ֖
sana–karşı

ד׃ לְעֵֽ
şahit–olarak
H5707

&#8249;&#8249;Bu Yasa Kitab&#305;n&#305; al&#305;n, Tanr&#305;n&#305;z RABbin Antla&#351;ma 
Sand&#305;&#287;&#305;n&#305;n yan&#305;na koyun. Orada size kar&#351;&#305; bir tan&#305;k olarak 
kals&#305;n.

י27 כִּ֣
çünkü

י אָנֹכִ֤
ben
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
biliyorum
H3045

ת־ אֶֽ
–i
H0853

מֶרְיְךָ֔
isyanını
H4805

ת־ וְאֶֽ
ve–
H0853

עָרְפְּךָ֖
boynunu
H6203

ה הַקָּשֶׁ֑
sert
H7186

הֵן֣
işte
H2005

֩ בְּעוֹדֶנִּי
ben–hala
H5750

י חַ֨
yaşıyorum

ם עִמָּכֶ֜
sizinle

הַיּ֗וֹם
bugün
H3117

ים מַמְרִ֤
isyankarlar
H4784

הֱיִתֶם֙
oldunuz
H1961

עִם־
ile–

יְהֹוָ֔ה
Yahve'ye–karşı
H3068

ף וְאַ֖
ve–nasıl–
H0637

כִּי־
çünkü–

י אַחֲרֵ֥
sonra

י׃ מוֹתִֽ
ölümümden
H4194

&#199;&#252;nk&#252; sizin ba&#351;kald&#305;ran, dikba&#351;l&#305; ki&#351;iler oldu&#287;unuzu 
biliyorum. Bug&#252;n ben sa&#287;ken, aran&#305;zdayken bile RABbe kar&#351;&#305; geliyorsunuz; 
&#246;l&#252;m&#252;mden sonra daha ne kadar &#231;ok ba&#351;kald&#305;racaks&#305;n&#305;z.
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ילו28ּ הַקְהִ֧
topla–bana
H6950

אֵלַי֛
bana
H0413

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

זִקְנֵי֥
ihtiyarları
H2205

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
kabilelerinizin
H7626

וְשֹׁטְרֵיכֶם֑
ve–görevlilerinizi
H7860

וַאֲדַבְּרָ֣ה
ve–söyleyeceğim
H1696

ם בְאָזְנֵיהֶ֗
kulaklarında
H0241

אֵת֚
–i
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
sözleri
H1697

לֶּה הָאֵ֔
bunları
H0428

וְאָעִי֣דָה
ve–şahit–tutacağım

ם בָּ֔
onlara–karşı

אֶת־
–i
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
gökleri
H8064

וְאֶת־
ve–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
yeri
H0776

Oymaklar&#305;n&#305;z&#305;n b&#252;t&#252;n ileri gelenlerini, g&#246;revlilerinizi bana getirin. Bu 
s&#246;zleri onlara duyuraca&#287;&#305;m. Yeri g&#246;&#287;&#252; onlara kar&#351;&#305; tan&#305;k 
tutaca&#287;&#305;m.

י29 כִּ֣
çünkü

עְתִּי יָדַ֗
biliyorum
H3045

י אַחֲרֵ֤
sonra

֙ מוֹתִי
ölümümden
H4194

י־ כִּֽ
çünkü–

הַשְׁחֵת֣
bozarak
H7843

תַּשְׁחִת֔וּן
bozacaksınız
H7843

ם וְסַרְתֶּ֣
ve–sapacaksınız
H5493

מִן־
–den

רֶךְ הַדֶּ֔
yoldan
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ki

יתִי צִוִּ֖
buyurdum
H6680

אֶתְכֶם֑
size
H0853

את וְקָרָ֨
ve–gelecek
H7122

אֶתְכֶם֤
size
H0853

רָעָה֙ הָֽ
kötülük

ית בְּאַחֲרִ֣
sonunda–
H0319

ים הַיָּמִ֔
günlerin
H3117

י־ כִּֽ
çünkü–

תַעֲשׂ֤וּ
yapacaksınız

אֶת־
–i
H0853

הָרַע֙
kötüyü

בְּעֵינֵי֣
gözlerinde–

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

לְהַכְעִיס֖וֹ
kızdırmak–için–O'nu
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
işinde–
H4639

ם׃ יְדֵיכֶֽ
ellerinizin
H3027

&#214;l&#252;m&#252;mden sonra b&#252;sb&#252;t&#252;n yozla&#351;aca&#287;&#305;n&#305;z&#305;, 
size buyurdu&#287;um yoldan sapaca&#287;&#305;n&#305;z&#305; biliyorum. Son g&#252;nlerde 
k&#246;t&#252;l&#252;klerle kar&#351;&#305;la&#351;acaks&#305;n&#305;z. &#199;&#252;nk&#252; RABbin 
g&#246;z&#252;nde k&#246;t&#252; olan&#305; yapacak ve yapt&#305;klar&#305;n&#305;zla Onu 
&#246;fkelendireceksiniz.&#8250;&#8250;

ר30 וַיְדַבֵּ֣
ve–söyledi
H1696

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

֙ בְּאָזְנֵי
kulaklarında–
H0241

כָּל־
tüm–
H3605

קְהַל֣
topluluğunun
H6951

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

אֶת־
–i
H0853

י דִּבְרֵ֥
sözlerini
H1697

ה הַשִּׁירָ֖
şarkının

הַזֹּ֑את
bu
H2063

עַ֖ד
kadar–
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
bitmesine
H8552

פ
(paragraf)

Musa &#351;u ezginin s&#246;zlerini eksiksiz olarak b&#252;t&#252;n &#304;srail toplulu&#287;una okudu:
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https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
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